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Abstract: It can not beignored that cultural differences affect on the translation between Eng-

lish and Chinese, and the cultural differences often lead to the loss or distortedness of intercultural
understanding . We should pay attention to the differences between English and Chinese languages

with their respective cultura context, particularly in communication and translation . Through

comprehensive expounding of cultural differences, this paper focuses on theintercultural impact on

the English-Chinese and Chinese-English translation, the corresponding strategies for the English

translation and the proposed in-depth practical ways .
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